
STEP ONE:  RECEIVE YOUR 
BALLOT 

After signing the Poll Book (this part 
has not changed) you will receive a 
ballot and privacy sleeve from the 
poll worker.  Take them to a 
privacy booth, where you can mark 
your ballot in private.  You  will 
insert the completed ballot into the 
privacy sleeve to shield it from view 
when you take it to the Scanner. 

STEP TWO:  MARK YOUR 
VOTES 

You will see an oval above the 
name of each candidate.  To vote 
for a candidate, make sure that you 
completely fill in their oval.  For 
write­in­candidates, fill in the oval 
above the words “WRITE IN” and 
write the candidate’s name on the 
line. Note – check both sides of the 
ballot. 

As required by federal law, ballots 
will be printed in English and 
Spanish.  Special ballot­marking 
devices will be available at every 
polling place, to assist those who 
may be physically unable to mark a 
ballot on their own. 

STEP THREE:  INSERT YOUR 
BALLOT INTO THE SCANNER 

Insert your completed ballot into the 
Scanner. 

STEP FOUR:  WATCH THE SCREEN 

By watching the message on the 
Scanner’s screen, you will know when 
your vote has been cast successfully. 
Your vote has now been counted! 

If there is a problem with your ballot, 
follow the instructions on the screen. For 
example, if you voted for too many 
candidates (an “Over Vote”), or perhaps 
left a race blank (an “Under Vote”), the 
machine will give you a chance to get 
your ballot back.  To do that, select 
“DON’T CAST – RETURN” on the screen. If 
you would like to cast the ballot without 
correcting it, select “ACCEPT.” 

HOW TO MARK YOUR BALLOT 
CORRECTLY 

It is important that you mark your 
ballot correctly so that your votes are 
counted correctly and accurately. 

Mark your ballot like this: 

Do NOT mark your ballot like this: 

Mark your ballot by completely 
filling the oval above each of 
your choices. 

If you make a mistake, ask the 
poll worker for a replacement 
ballot. 

Do not fold your ballot before 
inserting it into the privacy 
sleeve or Scanner. 

If you have any questions about your 
ballot, please ask a poll worker for 
help before inserting the ballot into the 
Scanner. 

Historic changes to voting come 
to Nassau County 
Beginning this Fall, lever voting machines will be replaced with electronic voting machines. 

­­ State and Federal laws require us to make this change ­­ 
This guide will show you what to expect at your polling place on Primary Day and Election Day. 

PRIMARY 
ELECTION IS 

SEPTEMBER 14, 2010 

GENERAL 
ELECTION IS 

NOVEMBER 2, 2010 

Go to www.nassauvotes.com 

to see a video on how to use the new machines and to 
see a schedule of public demonstrations of the new machines. 

Si necesita esta información en Español, por 
favor llamar al (516) 571­1245

http://www.nassauvotes.com/


PRIMARY ELECTION: Tuesday, September 14th, 2010 6 am to 9 pm. 

For updated information on Primaries in your Party, visit our website: 

www.nassauvotes.com 

GENERAL ELECTIONS: Tuesday, November 2nd, 2010 6 am to 9 pm 

NEW REGISTRATION BY MAIL DEADLINE FOR 2010 GENERAL ELECTION: 

May be hand delivered to the Board of Elections by OCTOBER 8th, 2010; 

or if mailed, must be POSTMARKED by OCTOBER 8th, 2010, 

AND RECEIVED BY OCTOBER 13th, 2010. 

• IF YOU HAVE MOVED WITHIN NASSAU COUNTY, YOU MUST SEND A 

CHANGE OF ADDRESS NOTICE TO THE BOARD OF ELECTIONS BY 

OCTOBER 13th, 2010, SO THAT YOUR RECORDS MAY BE UPDATED. 

• IF YOU HAVE NOT NOTIFIED THE BOARD OF YOUR CHANGE OF 

ADDRESS, YOU MAY VOTE ON PAPER BALLOT IN YOUR NEW 

POLLING PLACE ON ELECTION DAY. 

• IF YOU MOVE OUT OF NASSAU COUNTY, YOU MUST REGISTER IN 

YOUR NEW COUNTY 

Your polling place is given on the face of this card with an indication if it is 

NOT accessible to physically disabled voters. Such a voter whose polling 

place is not accessible may request their record be moved to an accessible 

location. A written request must be sent to the Board prior to the 20th day 

before election. Disabled voters may vote at their polling place on a 

handicapped accessible Ballot Marking Device. 

PLEASE CALL THE BOARD OF ELECTIONS FOR THE FOLLOWING: 

• IF any of the information on the face of this card is incorrect. 

• IF you would like an absentee ballot application because of disability, 

illness or absence from the County on Election Day. 

• IF you wish to serve as an Election Inspector or translator on Election Day. 

TELEPHONE: FOR ENGLISH (516) 571­VOTE ­ (516) 571(8683) 

FOR SPANISH (516) 571­1245 
www.nassauvotes.com 

INTERESTED IN SERVING AS A PAID ELECTION DAY WORKER? 

CONTACT THE BOARD (516) 571­VOTE ­ (516) 571(8683) 

ELECCIÓN PRIMARIA: martes, 14 de septiembre, 2010, 6 am a 9pm. 

Para obtener información actualizada sobre las primarias en su partido, visite 

nuestro sitio en el web: www.nassauvotes.com 

ELECCIÓN PRIMARIA: martes, 2 de noviembre, 2010, 6 am a 9pm 

FECHAS DE INSCRIPCIÓN POR CORREO PARA ELECCIÓN GENERAL 2010: 

Puede ser entregada personalmente a la junta hasta el día 8 de octubre; ó si 

es enviada por correo, él matasello postal debe tener la fecha del 8 de octubre 

y ser recibida en la junta no más tarde del día 13 de octubre 2010. 

• SI USTED SE MUDA DENTRO DEL CONDADO DE NASSAU, DEBE 

……………..ENVIAR EL CAMBIO DE DIRECCIÓN A LA JUNTA ELECTORAL NO MÁS 

……………..TARDE DEL 13 DE OCTUBRE, 2010, PARA ACTUALIZAR NUESTROS 

………………ARCHIVOS. 

• SI NO HA NOTIFICADO A LA JUNTA DE SU CAMBIO DE DIRECCIÓN, 

UD. PUEDE VOTAR EN PAPELETA EN SU NUEVO CENTRO DE 

……………..VOTACIÓN CORRESPONDIENTE EL DIA DE LA ELECCIÓN 

• SI USTED SE MUDA FUERA DEL CONDADO DE NASSAU, TIENE QUE 

REGISTRARSE EN SU NUEVO CONDADO 

El centro de votacion indicado en esta tarjeta especifica si NO es accesible 

para votantes incapacitados. Tal votante puede solicitar por escrito, a la junta, 

cambiar su local hasta el vigésimo día antes de las elecciones. Personas 

incapacitadas pueden votar en su centro de votación en el Aparato Marcador 

de Votos. 

FAVOR DE LLAMAR A LA JUNTA POR LAS SIGUIENTES RAZONES: 

• SI cualquier información es incorrecta. 

• SI usted necesita una papeleta para voto ausente debido a una 

enfermedad o ausencia el día de las elecciones. 

• SI desea trabajar como inspector o traductor el día de las elecciones. 

TELEFONO: PARA INGLES: (516) 571­VOTE ­ (516) 571(8683) 

PARA ESPAÑOL: (516) 571­1245 
www.nassauvotes.com 

¿INTERESADO EN TRABAJAR A SALARIO EL DIA DE LAS ELECCIONES? 

FAVOR DE LLAMAR AL CENTRO ELECTORAL (516) 571­1245

http://www.nassauvotes.com/
http://www.nassauvotes.com/

